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Данные методические указания предназначены для бакалавров первого года заочной формы обучения (I семестр) по направлению 48.03.01 Теология. Методические указания определяют основные направления самостоятельной работы студентов, содержат список рекомендуемой литературы и контрольные задания. Контрольные задания позволяют развить  и закрепить у студентов умения и навыки  использования латинской грамматики, чтения и перевода научно-популярной литературы на латинском языке.
Методические указания содержат требования к итоговой аттестации, рекомендации по выбору варианта и оформлению контрольной работы.
 



[bookmark: _GoBack]Выполнение контрольных заданий

Выполненную контрольную работу необходимо зарегистрировать в деканате не позднее, чем за 10 дней до начала сессии.

1. Контрольные задания составлены в трёх вариантах. Номер варианта следует выбирать в соответствии с последней цифрой в номере зачётной книжки студента.
2. Выполнять письменные контрольные работы следует в отдельной тетради. На обложке тетради указываются все необходимые реквизиты.
3. На первой странице тетради пишется номер контрольной работы и номер выполняемого варианта.
4. Контрольная работа должна выполняться чётко, аккуратно. При выполнении контрольной работы в тетради от руки необходимо строго соблюдать принципы фонетики и графики латинского языка, а именно – указывать все необходимые диакритические знаки; также необходимо оставлять в тетради широкие поля для замечаний, объяснений и методических указаний преподавателя (рецензента).
5. Задания должны быть выполнены в той последовательности, в которой они даны в контрольной работе.
6. Выполненную контрольную работу необходимо принести в деканат и зарегистрировать в журнале поступления контрольных работ для ее дальнейшей проверки и рецензирования  в установленные сроки.
7. Если контрольная работа выполнена без соблюдения указаний или не полностью, то она возвращается без проверки.

Исправление работы на основе рецензий
После получения проверенной контрольной работы следует внимательно прочитать рецензию, ознакомиться с замечаниями и проанализировать отмеченные ошибки.
Руководствуясь указаниями рецензента, нужно ещё раз проработать учебный материал. Все предложения, в которых были обнаружены орфографические и грамматические ошибки либо неточности перевода, следует переписать начисто и поместить в конце данной контрольной работы.
Отрецензированные и исправленные контрольные работы – это учебные документы, и их необходимо сдавать на кафедру. В дальнейшем выполненные студентами контрольные работы хранятся в Архиве ДГТУ.

Содержание зачёта
Зачет принимается на основании выполненной студентом контрольной работы и собеседования по ее содержанию. Собеседование включает задания, связанные с поиском, зачитыванием, переводом и анализом различных единиц языка (слов, словосочетаний и предложений) в выполненной студентом контрольной работе.

Общие рекомендации
Для безошибочного выполнения контрольной работы по латинскому языку рекомендуем предварительно изучить следующие разделы и темы: 
· Фонетика. Алфавит. Правила чтения. Ударение. Диакритические знаки в латинском языке.
· Морфология. 
Имя существительное: I –V склонения имени существительного. 
Имя прилагательное: I–III склонение имени прилагательного; образование степеней сравнения имени прилагательного. 
Глагол: основные формы латинского глагола;  типы спряжения глагола; повелительное наклонение глагола; глагол esse и глаголы сложные с ним; неправильные глаголы; настоящее время изъявительного наклонения действительного и страдательного залога; прошедшее время несовершенного действительного  и страдательного залога; будущее первое время действительного и страдательного залога; прошедшее время совершенного вида действительного залога; преждепрошедшее время; будущее второе время действительного залога; времена системы перфекта страдательного залога; настоящее время сослагательного наклонения; прошедшее время несовершенного вида сослагательного наклонения. Причастие. Супин. Герундий. Герундив.
Наречие. 
Имя числительное.
Местоимение.
· Синтаксис. 
Правило построения простого предложения; оборот «именительный падеж с инфинитивом»; оборот «винительный падеж с инфинитивом»; оборот  «творительный самостоятельный»; сложное предложение; придаточные предложения времени, цели, следствия, условные; правило последовательности времен.
Литература
· Марцелли, А.А. Латинский язык : учеб. пособие для студентов гуманитар. фак. / А. А. Марцелли. - 3-е изд., доп. и перераб. - Ростов н/Д : Феникс, 2011.
· Марцелли, А.А. Латинский язык : учеб. пособие для студ. гуманитар. фак. / А. А. Марцелли. - 2-е изд., доп. и перераб. - Ростов н/Д : Феникс, 2008.
· Гончарова, Н.А. Латинский язык. – 5-е издание.- М.: Инфра-М, 2013.
· Ульянова, И. Л., Зазорнова, М. Е., Сорокина, Г.А. Латинский язык для юристов. – М.: Поспект.- 2014.
· Солопов А.И., Антонец Е.В. Латинский язык, Учебник и практикум для  HYPERLINK "http://my-shop.ru/shop/books/1883152.html"академического HYPERLINK "http://my-shop.ru/shop/books/1883152.html"  HYPERLINK "http://my-shop.ru/shop/books/1883152.html"бакалавриата. – М.: Юрайт.- 2014.
· Богатырева И.И. Латинский HYPERLINK "http://my-shop.ru/shop/books/602434.html" язык. Справочник по грамматике, М.: Живой язык.- 2010 г.
· Розенталь И.С., Соколов В.С.Учебник HYPERLINK "http://my-shop.ru/shop/books/214520.html" латинского языка: для юридических и иных гуманитарных ВУЗов и факультетов. – М.: Норма. - 2014 г.
· Меликян А.А., Мельничук А.А. Латинский язык для юристов. М.: Юнити-Дана.- 2010 г.
· Козлова Г.Г., Глухов А.А., Белов А.М., Подосинов А.В. Латинско-русский и русско-латинский словарь. М.: Флинта.- 2014.
· Асланова Л.А. Новый латинско-русский и русско-латинский словарь. 100000 слов и словосочетаний. М.: Дом славянской книги. – 2013.
· Финк Г. Учебный латинско-русский словарь. М.: АСТ.- 2010

Выбор варианта контрольной работы:
Студенты, шифр зачётной книжки которых заканчивается 
на 0, 1, 2, 3, выполняют вариант 1,
на 4, 5, 6, выполняют вариант 2,
на 7, 8, 9, выполняют вариант 3.
 



Вариант 1
· Прочитайте следующий текст. Переведите его на русский язык. Запишите перевод.
Te Deum laudamus:
te Dominum confitemur.
Te aeternum Patrem
omnis terra veneratur.
Tibi omnes angeli,
tibi caeli et universae potestates,
tibi Cherubim et Seraphim
incessabili voce proclamant:

Sanctus, Sanctus, Sanctus, Dominus
Deus Sabaoth.
Pleni sunt caeli et terra
maiestatis gloriae tuae.

Te gloriosus apostolorum chorus,
te prophetarum laudabilis numerus,
te martyrum candidatus laudat exercitus.
Te per orbem terrarum
sancta confitetur Ecclesia,
Patrem immensae maiestatis.

· Проанализируйте существительные из текста п.1 по следующей схеме:
	Форма из текста
	Словарная форма
	Род
	Склонение 
	Число
	Падеж



· Проанализируйте глаголы из текста п.1 по следующей схеме:
	Форма из текста
	Словарная форма
	Спряжение
	Время
	Лицо
	Число



· Проанализируйте прилагательные из текста п.1 по следующей схеме:
	Форма из текста
	Словарная форма
	Род
	Склонение 
	Число
	Падеж




· Выпишите из текста п.1 
а) формы глагола esse и сложные с ним; 
б) местоимения; 
в) предлоги; 
г) союзы и союзные слова.

· Переведите следующие предложения на русский язык:
Пример: Vende omnia, quae habes, et sequere me.- Продай всё, что имеешь, и следуй за мной.

· Abscondunt odium labia mendacia qui profert contumeliam insipiens est. 
· Beati pacifici…
· Gaudium magnum nuntio vobis.
· Qui sine peccato est vestrum, primus in illam lapidem mittat.
· Cucullus non facit monachum.
· Pulsate et aperietur vobis. 
· Quid est veritas?
· Quo vadis? 
· Timeo hominum unius libri. 
· Transeat a me calix iste. 



 



Вариант 2
1.	Прочитайте следующий текст. Переведите его на русский язык. Запишите перевод.
Venerandum tuum verum et unicum  Filium;
Sanctum quoque Paraclitum Spiritum.

Tu Rex gloriae, Christe.
Tu Patris sempiternus es Filius.
Tu ad liberandum suscepturus  hominem,
non horruisti Virginis uterum.
Tu, devicto mortis aculeo, aperuisti
credentibus regna caelorum.
Tu ad dexteram Dei sedes  in gloria Patris.
Iudex crederis esse venturus.
Te ergo quaesumus, tuis famulis subveni,
quos pretioso sanguine redemisti.
Aeterna fac cum sanctis tuis in gloria numerari.


· Проанализируйте существительные из текста п.1 по следующей схеме:
	Форма из текста
	Словарная форма
	Род
	Склонение 
	Число
	Падеж



· Проанализируйте глаголы из текста п.1 по следующей схеме:
	Форма из текста
	Словарная форма
	Спряжение
	Время
	Лицо
	Число



· Проанализируйте прилагательные из текста п.1 по следующей схеме:
	Форма из текста
	Словарная форма
	Род
	Склонение 
	Число
	Падеж



· Выпишите из текста п.1 
а) формы глагола esse и сложные с ним; 
б) местоимения; 
в) предлоги; 
г) союзы и союзные слова.

· Переведите следующие предложения на русский язык:
Пример: Vende omnia, quae habes, et sequere me.- Продай всё, что имеешь, и следуй за мной.

· Advocatus Dei.
· Advocatus diaboli.
· Beati paupers spiritu, quoniam ipsorum est regnum caelorum.
· Vade in pace.
· Mihi vindicta, ego retribuam.
· Digitus dei est hic!
· Medice, cura te ipsum! 
· Miserēre mei, Deus, secundum magnam misericordiam tua. 
· Nil sub sole novum.
· Omnis homo mendax. 
· Ora et labora.



Вариант 3
1.	Прочитайте следующий текст. Переведите его на русский язык. Запишите перевод.

Salvum fac populum tuum,
Domine, et benedic hereditati tuae.
Et rege eos, et extolle illos usque in aeternum.
Per singulos dies benedicimus te;
Et laudamus nomen tuum in saeculum et in saeculum saeculi
Dignare, Domine, die isto sine peccato nos custodire.
Miserere nostri domine, miserere nostri.
Fiat misericordia tua,
Domine, super nos, quemadmodum speravimus in te.
In te, Domine, speravi,
non confundar in aeternum.
· Проанализируйте существительные из текста п.1 по следующей схеме:
	Форма из текста
	Словарная форма
	Род
	Склонение 
	Число
	Падеж



· Проанализируйте глаголы из текста п.1 по следующей схеме:
	Форма из текста
	Словарная форма
	Спряжение
	Время
	Лицо
	Число



· Проанализируйте прилагательные из текста п.1 по следующей схеме:
	Форма из текста
	Словарная форма
	Род
	Склонение 
	Число
	Падеж



5.   Выпишите из текста п.1 
а) формы глагола esse и сложные с ним; 
б) местоимения; 
в) предлоги; 
г) союзы и союзные слова.
6.  Переведите следующие предложения на русский язык:
Пример: Vende omnia, quae habes, et sequere me.- Продай всё, что имеешь, и следуй за мной.

· Aversio parvulorum interficiet eos et prosperitas stultorum perdet illos. 
· Fiat lux.
· Vanitas vanitatum et omnia vanitas
· Vende omnia, quae habes, et sequere me
· Quo vadis?
· Cucullus non facit monachum. 
· Cum bonis bonus eris, cum malis perverteris. 
· Damant, quod non intelegunt. 
· Innocens  credit omni verbo astutus considerat gressus suos. 
· Margarītas ante porcos.
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